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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Timor oriental 

Rapport du Secretaire general sur la situation au 
Timor oriental (S/1999/1024) 

Le President ( parle en russe) : J’informe les membres 
du Conseil que j’ai re£u des representants de l'Australie, de 
la Finlande, de l’lndonesie, du Japon, de la Nouvelle-Zelan- 
de, de la Norvege, du Portugal et de la Republique de Coree 
des lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour 
du Conseil. Suivant la pratique habituelle, je propose, avec 
l'assentiment du Conseil, d'inviter ces representants a 
participer au debat sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En Pabsence d’objections, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Widodo (Indonesie) 
et M. Monteiro (Portugal) prennent place a la table du 
Conseil; Mine Wensley (Australie); Mine Korpi (Fin¬ 
lande); M. Sat oh (Japon); M. Powles (Nouvelle - 
Zelande); M. Kolby (Nor\’ege) et M. Lee See-Young 
(Republique de Coree) occupent les sieges qui leur 
sont reserves sur le cdte de la salle du Conseil. 

Le President (parle en russe) : Le Conseil de securite 
va maintenant aborder Pexamen de la question inscrite a 
son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit confor¬ 
mement a P accord auquel il est parvenu lors de ses consul¬ 
tations anterieures. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la situation au Timor oriental, docu¬ 
ment S/1999/1024. 

Les membres du Conseil sont egalement saisis du 
document S/1999/1083, qui contient le texte d’un projet de 
resolution presente par le Bresil, le Canada, la Namibie, les 
Pays-Bas, la Slovenie, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d’lrlande du Nord et les Etats-Unis d'Amerique. L'Ar- 
gentine, la Lrance, le Portugal et la Federation de Russie se 
sont portes coauteurs du projet de resolution. 


J'attire P attention des membres du Conseil sur les 
documents suivants : S/1999/1004, lettre datee du 21 sep- 
tembre 1999 de la Finlande, transmettant une declaration de 
la presidence de l’Union europeenne sur le Timor oriental 
et le Timor occidental; S/1999/1025 et S/1999/1072, lettres 
du Secretaire general, datees respectivement des 4 et 15 oc¬ 
tobre 1999, transmettant des lettres, datees du 29 septembre 
et du 14 octobre, adressees au Secretaire general par le 
representant de l’Australie et contenant les premier et 
deuxieme rapports periodiques, respectivement, de la Force 
internationale au Timor oriental (INTERFET). 

Le premier orateur inscrit sur ma liste est le represen¬ 
tant du Portugal. Je lui donne maintenant la parole. 

M. Monteiro (Portugal) (parle en anglais) : Le Portu¬ 
gal s’associe pleinement a la declaration qui sera faite par 
la Finlande, au nom de P Union europeenne. 

La mise en place de P Administration transitoire des 
Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO) est le point 
culminant d’un processus d’autodetermination, pour lequel 
les populations du Timor oriental et du Portugal se sont 
vaillamment battues depuis bien longtemps. C’est la raison 
pour laquelle, nous sommes extremement heureux que la 
population du Timor oriental ait pu exprimer sa volonte 
librement, meme si cela s’est fait dans des conditions 
extremement difficiles, et puisse s’atteler maintenant a la 
tache ardue de reconstruction de son pays. En fait, la mise 
en place de l’ATNUTO est le meilleur hommage que 
l'ONU puisse rendre a ceux qui, au Timor oriental, par 
leurs souffrances et grace a leur courage, ont lutte et sont 
morts pour une cause a laquelle ils croyaient. 

Permettez-moi, Monsieur le President, de rendre un 
hommage particulier au Secretaire general, M. Kofi Annan, 
pour le role important et plein d’inspiration qu’il a joue 
pour mener le processus d’autodetermination a sa necessaire 
conclusion. 

En mettant en place, P Administration transitoire, il faut 
dument tenir compte de la decision prise a une majorite 
ecrasante et sans equivoque par les habitants du Timor 
oriental tendant a s’autoadministrer. Le succes de l'Admi- 
nistration transitoire necessitera des contacts etroits et une 
coordination constante entre P ATNUTO et les dirigeants du 
Timor oriental qui, en dernier ressort, devront diriger eux- 
memes leur pays. 

Le Portugal est tout a fait d’accord avec le Secretaire 
general lorsqu'il affirme que : 
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«Pour tous les aspects du fonctionnement des 
elements gouvernance et administration publique de 
l’ATNUTO, l'ONU travaillera sur la base de principes 
de la participation et du renforcement des capacites. 
Cela signifie que Ton nommera des Timorais de l'Est 
pour occuper les postes a pourvoir au sein des structu¬ 
res administratives transitoires qui seront creees». 
C S/1999/1204, par. 47) 

Nous esperons sincerement que ce systeme permettra de 
creer progressivement un cadre de fonctionnaires qualifies, 
capables d’assurer les services publics et les services admi- 
nistratifs necessaires au fonctionnement d'un Timor oriental 
independant. Ceci est essentiel et sera un des aspects qui 
sera utilise a Tavenir pour evaluer le succes de cette opera¬ 
tion et la capacite de l’Organisation a mener un tel exercice. 

Le Timor oriental est un territoire non autonome qui 
s’est vu refuser les droits et les prerogatives qui lui sont 
accordes en vertu de TArticle 73 de la Charte de l’ONU. 
Cette situation doit maintenant etre inversee. 

Dans ce contexte, nous voudrions exprimer notre appui 
au projet de resolution qui sera adopte aujourd’hui parce 
qu’il contient ce que nous estimons etre les exigences de 
base pour mener avec succes cette operation et qui permet- 
tront de poser les bases d’un Timor oriental independant. 
Pour sa part, le Portugal continuera d'oeuvrer avec le 
Secretariat a l’etablissement sur place d’un mecanisme 
efficace de coordination qui reflete ses responsabilites 
juridiques et politiques uniques. 

A cette fin, et comme l’a demande le Secretaire 
general, nous l’avons deja informe par ecrit que nous etions 
prets, dans la limite de nos possibilites, a appuyer toutes les 
composantes de F Administration transitoire des Nations 
Unies au Timor oriental (ATNUTO), tant en ressources 
humaines que materielles. 

Le Portugal a identifie un certain nombre de domaines 
dans lesquels il peut apporter une contribution specifique, 
comme cela a ete demande par les Nations Unies. Le 
Gouvernement portugais a, depuis le 27 septembre, exprime 
sa disponibilite a contribuer, par le biais des equipes d’eva- 
luation, au retablissement des services de base dans des 
domaines essentiels. Je rappelle que le Portugal a deja 
contribue a plusieurs fonds d’affectation speciale destines 
aux operations au Timor oriental et a diverses initiatives 
d’assistance humanitaire. 

A cet egard, je dois souligner la direction courageuse 
par l’Australie de la Lorce internationale au Timor oriental 


(INTERPET) et la contribution financiere majeure du Japon, 
sans laquelle la transition positive au Timor oriental aurait 
ete beaucoup plus ardue. 

Nous sommes egalement reconnaissants a tous ceux 
qui ont contribue au succes de FINTERPET, ainsi qu’au 
Conseil de securite qui a permis la mise en place de cette 
operation et, maintenant, de l’ATNUTO. 

Malgre les progres majeurs realises dans le processus 
d’autodetermination au Timor oriental au cours des derniers 
mois, ce dernier continue de faire face a d’enormes diffi- 
cultes dans cette longue voie. Ce sont en fait l'Accord de 
New York du 5 mai entre l'lndonesie et le Portugal, et les 
resolutions pertinentes de cet organe et de l’Assemblee 
generate qui continueront de guider ce processus au cours 
des mois a venir. Dans ce contexte, nous nous felicitons de 
F application par F Assemblee consultative dupeuple indone- 
sien de l’article 6 de cet accord, en adoptant a l’unanimite 
les mesures mettant fin de facto a ses liens avec le Timor 
oriental. Nous sommes certains que le Gouvernement 
indonesien nouvellement elu assumera pleinement les 
responsabilites de l’lndonesie au cours de l’etape suivante 
du processus. 

Nous devons toutefois faire preuve de vigilance et 
nous assurer que non seulement la lettre mais egalement 
Fesprit de l’Accord et des resolutions sont respectes dans la 
pratique. A cette fin, il est absolument necessaire que le 
Conseil de securite garantisse d'abord qu’un transfert 
efficace et rapide du pouvoir entre FINTERFET et l'AT- 
NUTO se fasse sur place, sans interruption. 

Deuxiemement, le Conseil de securite doit assurer que 
l’integrite territoriale du Timor oriental est pleinement 
respectee. 

Troisiemement, le Conseil doit faire en sorte que 
F assistance humanitaire soit fournie a tous ceux qui en ont 
besoin sans retard, tant au Timor oriental qu'en Indonesie, 
ce qui suppose un acces sans entrave et libre de toutes les 
organisations humanitaires chargees de ces operations. 

Quatriemement, le Conseil doit s’assurer que la secu¬ 
rite et la surete des refugies dans la partie ouest du Timor 
et dans d’autres regions de l’lndonesie sont garanties, 
conformement au droit international humanitaire, et que tous 
les refugies qui souhaitent le faire peuvent revenir des que 
possible au Timor oriental, tel qu’indique dans la proposi¬ 
tion presentee par le Gouvernement indonesien. 
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Cinquiemement, le Conseil doit s’assurer que l’lndo- 
nesie garantisse que le territoire du Timor occidental ne sera 
pas utilise par lesdites milices comme une plate-forme aux 
fins de destabiliser le Timor oriental. A cet egard, je vou- 
drais attirer T attention du Conseil sur le dernier rapport de 
FINTERFET dans lequel il est clairement indique que des 
elements des forces de securite indonesiennes continuent 
d’appuyer les milices et que ces demieres ont profere des 
menaces a Tencontre de TINTERFET et exprime leur 
intention de controler les parties occidentales. Ce sont des 
faits inquietants et a ce stade, au moment ou le Conseil de 
securite examine un projet de resolution d'une importance 
historique, nous pensons qu’il est utile de rappeler l’Article 
25 de la Charte des Nations Unies, a savoir que tous les 
Membres de l’Organisation conviennent d’accepter et 
d’appliquer les decisions du Conseil de securite. 

La mise en place de l’ATNUTO est un pas crucial 
dans la bonne direction. La creation d’une force multidisci- 
plinaire qui inclut des elements de presque toutes les gran- 
des institutions apparentees au systeme des Nations Unies 
nous parait constituer la bonne approche. Nous esperons 
sincerement que Faction concertee de la communaute 
internationale aidera a faire du Timor oriental un exemple 
de democratic, de primaute du droit, de respect des droits 
de l'homme, de tolerance et de prosperite dans la region. II 
est evident que, pour ce faire, elle doit pouvoir compter sur 
l’appui indefectible de tous les Timorais, quelles que soient 
leurs opinions politiques, dans leur cooperation avec les 
Nations Unies. 

Nous jugeons tres encourageante la fa£on exemplaire 
et responsable avec laquelle M. Xanana Gusmao et le 
Comite national de resistance du Timor (CNRT) ont reagi 
a la crise. En fait, sans la retenue remarquable dont ont fait 
montre les dirigeants du Timor oriental et le niveau d’orga- 
nisation sociale fourni a la population, les consequences de 
la crise auraient ete beaucoup plus graves. 

Pour terminer, j ’ exprime la profonde reconnaissance du 
Gouvernement portugais pour le travail remarquable realise 
par le personnel de la Mission des Nations Unies au Timor 
oriental (MINUTO) dans des conditions tres difficiles, et 
rendre hommage en particulier aux qualites eminentes de 
direction du Representant special du Secretaire general, 
M. Ian Martin. Leur courage et leur determination, au peril 
de leur vie, sont un exemple pour nous tous. 

Je reitere egalement notre sincere gratitude au Repre¬ 
sentant personnel du Secretaire general, M. Jamsheed 
Marker, et a son adjoint, M. Francesc Vendrell, pour le 
travail qu’ils ont accompli. 


Nous esperons aider le Timor oriental a devenir une 
terre de vie et non pas de mort, d'espoir et non pas de 
desespoir, d’avenir et non pas du passe. L’Organisation des 
Nations Unies a un role decisif a jouer dans ce processus de 
transformation. Notre vision du Timor oriental est celle d’un 
Etat independant en paix avec lui-meme et ses voisins, et 
pleinement integre au sein de la region. Comme toujours, le 
Portugal se tient pret a appuyer cet effort commun. 

Le President (parle en russe) : L’orateur suivant 
inscrit sur ma liste est le representant de l’lndonesie. Je lui 
donne la parole. 

M. Widodo (Indonesie) (parle en anglais ) : Monsieur 
le President, ma delegation voudrait d'abord vous exprimer 
ses sinceres felicitations a l'occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite pour le mois d’octobre. 
Nous sommes certains que, sous votre direction avisee et 
competente, les questions dont le Conseil est saisi connai- 
tront une issue favorable. 

Je voudrais egalement exprimer mes felicitations a 
votre predecesseur, FAmbassadeur Peter van Walsum, 
Representant permanent des Pays-Bas, pour sa direction 
competente des travaux du Conseil, le mois dernier. 

Cette seance du Conseil de securite a ete convoquee 
compte tenu de la decision, figurant dans le rapport du 
Secretaire general, de creer une Administration transitoire 
des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO), chargee 
de la responsabilite globale de F administration du territoire, 
y compris des taches executives, legislatives et judiciaires. 
Elle constitue le debut d’une nouvelle phase dans la vie du 
peuple timorais et done un moment tres important. II est 
done approprie de reflechir sur les developpements des 24 
dernieres annees, sachant que ce sont tous ces evenements 
qui ont evolue jusqu’a la presente situation. 

Les responsabilites de l'lndonesie ne remontent pas a 
Fan dernier, ni meme a Fannee precedente. Elies ont com¬ 
mence il y a plus de deux decennies, lorsque le Timor 
oriental a ete plonge dans une guerre civile. Abandonne par 
son ex-puissance coloniale apres plus de quatre siecles de 
regne colonial, les dirigeants du Timor oriental ont fait 
appel a l’lndonesie pour tenir compte des aspirations de la 
majorite de la population. Par cet acte d’integration avec 
l’lndonesie, le Timor oriental a pu enfin rechercher la paix 
et l’independance et entamer la tache difficile d’edification 
de la nation. L'lndonesie a accepte cette responsabilite 
solennelle et cette charge supplementaire alors que le Timor 
ne faisait pas partie des Indes orientales neerlandaises dont 
la nation indonesienne est issue. A cette periode difficile et 
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complexe de l’histoire du Timor oriental, les activites de 
l’lndonesie traduisaient son engagement sincere a aider le 
peuple est-timorais a un moment ou il en avait besoin et a 
ameliorer sa qualite de vie pour qu’elle corresponde a celle 
du reste des citoyens indonesiens. 

Parallelement a ces efforts acharnes de developpement, 
l’lndonesie a engage depuis 1983, en toute sincerite un 
dialogue tripartite avec le Portugal, sous les auspices du 
Secretaire general de l’ONU, en vue de trouver une solution 
juste, globale et internationalement acceptable a la question 
du Timor oriental. Pour sa part, l’lndonesie a vigoureuse- 
ment defendu la position selon laquelle le deroulement du 
dialogue tripartite, en depit des obstacles et des defis qui 
jalonnent cette voie, etait le seul cadre permettant de resou- 
dre cette question. La signature des Accords sur le Timor 
oriental le 5 mai 1999, qui emanait directement d’une 
initiative courageuse de l’lndonesie, representait non seule- 
ment un evenement important a la fin d’un cheminement 
qui a dure 16 annees mais elle temoignait egalement des 
efforts sinceres de l’lndonesie pour parvenir a une solution 
dans le cadre du dialogue tripartite. Ces accords offraient au 
peuple du Timor oriental Foccasion de decider de son 
avenir politique a un moment ou des changements fonda- 
mentaux se produisaient simultanement dans le reste de 
l’lndonesie. Ils donnaient aux Timorais de l’Est la possibi¬ 
lity de choisir entre une autonomie elargie assortie d’un 
statut particulier au sein de la Republique indonesienne ou, 
au contraire, de voter pour une separation pacifique et 
honorable. Le 30 aout 1999, par une consultation populaire 
democratique directe organisee et supervisee par l'ONU 
conformement aux Accords du 5 mai 1999, les Timorais de 
l’Est ont choisi de rejeter la proposition d’autonomie. 

II ne faut pas oublier que, dans ce processus difficile, 
le Gouvernement indonesien a toujours apporte son entiere 
cooperation a la Mission des Nations Unies au Timor 
oriental (MINUTO), en pretant notamment son concours a 
tous les niveaux pour faciliter la tenue de la consultation 
populaire. II a fourni le personnel de securite pour que la 
consultation se deroule dans un climat pacifique et sur, 
facilitant ainsi une forte affluence des electeurs aux urnes, 
qui a meme surpris l'ONU, avec plus de 90 % d’electeurs 
inscrits allant voter. II a en outre cree un groupe de travail 
au niveau ministeriel ainsi qu’un groupe de travail pour la 
tenue de la consultation populaire afin de coordonner 
F assistance dans tous les domaines en vue d’aider la MI¬ 
NUTO a executer son mandat. 

II ne faut pas oublier non plus que, lorsqu’un certain 
nombre d’incidents violents se sont produits a la suite de la 
consultation populaire, entachant ce processus historique, le 


Gouvernement indonesien a immediatement proclame l’etat 
d’urgence militaire afin d’etablir un cadre juridique permet¬ 
tant aux forces armees de prendre les mesures necessaires 
en vue de retablir l’ordre public. Cette decision a amene 
une amelioration des conditions de securite dans la provin¬ 
ce. N’oublions pas non plus que c’est le Gouvernement 
indonesien qui, mu par le desir d'en faire davantage a la 
suite d’une reevaluation de la situation sur le terrain, a 
invite la Force multinationale a apporter son aide pour 
retablir la paix et la securite au Timor oriental, pour prote- 
ger la population et mettre en oeuvre le resultat de la 
consultation populaire. En prenant cette decision, le Gou¬ 
vernement indonesien a, une fois de plus, demontre qu’il 
etait fermement resolu a retablir l’ordre et a creer des 
conditions normales au Timor oriental. L'lndonesie continue 
d’apporter sa cooperation pour aider la Force multinationale 
a executer efficacement son mandat. 

II ne faut pas non plus oublier qu’un grand nombre de 
batiments du Gouvernement, d’autres infrastructures et des 
maisons appartenant tant a des partisans de l’integration 
qu’a ceux de l’independance ont ete deliberement mis a feu, 
ce qui a profondement affecte l’lndonesie. Car c’est l’lndo- 
nesie qui a supporte la charge financiere du relevement de 
la population du Timor oriental d’un niveau de vie extreme- 
ment attarde. Par exemple, son taux de 80 % d’analphabe- 
tisme, son agriculture primitive, F absence de routes et 
d’habitations dans les regions isolees, qui tous etaient 
F heritage de son passe colonial, constituaient certains des 
obstacles qu’il fallait surmonter. Au cours des deux dernie- 
res decennies, le Gouvernement indonesien a alloue quatre 
fois plus de ressources aux efforts menes au Timor oriental 
qu’il ne Fa fait pour les autres provinces indonesiennes. 

C’est egalement le Gouvernement indonesien qui a ete 
le premier a lancer des operations humanitaires rapides, 
massives et multiformes pour aider a soulager le sort des 
personnes deplacees. Depuis lors, il a pris des mesures 
appropriees pour faciliter les operations des organisations 
internationales a vocation humanitaire. 

En ce qui concerne la reconciliation entre les Timorais 
de FEst, l’lndonesie a appuye tous les efforts tendant a cette 
fin. Des le debut du Dialogue entre toutes les parties timo- 
raises tenu a Burg Schlaining, Autriche, jusqu’a la Commis¬ 
sion pour la paix et la stabilite et jusqu’aux differentes 
reunions de reconciliation tenues avant la consultation 
populaire, l’lndonesie a toujours deploye des efforts et 
apporte son appui moral et financier a cet egard. Nous 
avons constamment fait valoir qu’il existait deux factions au 
Timor oriental et que leurs vues divergentes etaient profon¬ 
dement enracinees dans son histoire. Compte tenu de la 
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complexity de ces facteurs, certains milieux ont cherche a 
rendre Flndonesie responsable de certains actes de violence 
qui se sont produits recemment. 

Le Gouvernement indonesien est profondement preoc- 
cupe par les allegations non verifiees et souvent exagerees 
faisant etat de violations de droits de l’homme a la suite de 
la consultation populaire. A cet egard, la Commission 
nationale indonesienne pour les droits de Fhomme a etabli 
une Commission independante chargee d'enqueter sur les 
violations des droits de l’homme commises apres le scrutin 
au Timor oriental. Cette commission devra executer sa tache 
de maniere transparente et ses travaux seront ouverts a une 
participation internationale. Elle n’epargnera aucun effort 
pour enqueter et faire toute la lumiere sur les nombreuses 
allegations, soup£ons et rumeurs concernant ces incidents. 
En outre, les cas presumes de violations des droits de 
Fhomme doivent etre replaces dans la perspective des 
realites du moment. Les allegations de massacres generali¬ 
ses rapportees par les medias, les fonctionnaires de l’ONU, 
le Comite international de la Croix-Rouge, les eglises et 
d’autres sources d’information n’ont pas ete corroborees par 
la moindre preuve credible. Tous les milieux doivent done 
s’abstenir d'eclabousser Flndonesie tant que ces informa¬ 
tions n’ont pas ete verifiees et que les resultats d'enquetes 
impartiales n’ont pas ete rendus publics. De meme, ceux qui 
estiment avoir toujours raison ont montre, comme par le 
passe, qu'ils ne contribuaient pas a rectifier la situation mais 
qu’ils pouvaient au contraire exacerber le probleme. 

En ce qui concerne les remarques faites par le repre- 
sentant du Portugal au sujet du rapport de la Force multina- 
tionale, ma delegation rejette F adequation selon laquelle les 
forces armees indonesiennes seraient derriere les evene- 
ments recents qui se sont produits au Timor oriental. 

Tout au long des difficultes susmentionnees, l’lndone- 
sie ne s’est jamais derobee a Fengagement qu’elle avait pris 
a Fegard du peuple est-timorais. Elle continuera de respec¬ 
ter ses responsabilites pour faire en sorte que le choix du 
Timor oriental soit pleinement respecte. Nous respecterons 
F issue de la consultation populaire et veillerons a ce que la 
separation d’avec Flndonesie se denude dans la dignite et 
l’ordre. 

Conformement aux assurances donnees par Flndonesie, 
la decision issue de la consultation populaire a ete soumise 
a FAssemblee consultative populaire nouvellement elue. Le 
19 octobre 1999, a ete officiellement abroge le decret de 
1978 par lequel le Timor oriental avait ete integre a l’lndo- 
nesie, marquant ainsi la cloture d’un chapitre de Fhistoire 


durant lequel le Timor oriental etait la vingt-septieme 
province de Flndonesie. 

Le projet de resolution dont nous sommes saisis 
marque un nouveau depart pour le peuple timorais. Une des 
taches les plus importantes pour F Administration transitoire 
des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO) est de 
promouvoir la reconciliation entre les Timorais, pour que le 
Timor oriental soit une nation independante viable. Etant 
donne qu’il existe deux factions, il faut absolument que 
F ATNUTO remplisse ses taches avec impartiality et veille 
tout particulierement a ce que toutes les parties, indepen- 
damment de leurs affiliations politiques, aient une place 
dans la societe timoraise. Nous esperons sincerement qu’une 
fois etablie, FATNUTO tirera des enseignements et profite- 
ra de l’experience et des connaissances acquises par FIN- 
TERFET et la MINUTO. 

Enfin, la delegation indonesienne remercie sincerement 
le Secretaire general de FOrganisation des Nations Unies, 
M. Kofi Annan, et son Representant personnel sur la ques¬ 
tion du Timor oriental, FAmbassadeur Jamsheed Marker, 
ainsi que les differents Etats Membres qui ont beaucoup 
contribue au reglement de cette question. Notre tache a ete 
grandement facilitee par leurs efforts devoues. 

Le President (parle en russe ) : Je remercie le repre- 
sentant de Flndonesie des paroles aimables qu’il m’a 
adressees. 

L’orateur suivant inscrit sur ma liste est la represen- 
tante de l’Australie. Je l’invite a prendre place a la table du 
Conseil et a faire sa declaration. 

Mme Wensley (Australie) (parle en anglais) : C’est 
avec un grand plaisir que je prends la parole au Conseil de 
securite a l'occasion de Fadoption du projet de resolution 
autorisant la creation de FAdministration transitoire des 
Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO). Ce projet de 
resolution est une mesure cruciale et historique en vue de la 
realisation du desir du peuple timorais d’acceder a l'inde- 
pendance, comme cela a ete reflete par les resultats du 
scrutin organise par les Nations Unies le 30 aout. 

En tant qu’autorite transitoire pour le Timor oriental, 
FATNUTO est chargee de la lourde responsabilite de 
superviser le passage du Timor oriental a un nouvel Etat 
independant. Dans Faccomplissement de ce mandat, l’Ad- 
ministration transitoire sera confrontee a d’enormes difficul- 
tes qui vont bien au-dela des taches immediates et essentiel- 
les de reconstruction de F infrastructure du Timor oriental et 
de la satisfaction des besoins humanitaires urgents de 
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centaines de milliers de personnes deplacees dans tout le 
Timor oriental. En consultation etroite avec les Timorais, 
l’ATNUTO doit egalement jeter les bases d’un Etat stable 
et democratique, d’une constitution, d’un systeme juridique 
et judiciaire, d’une force de police et d'une fonction publi- 
que. 

Le rapport detaille du Secretaire general souligne 
l’ampleur de cette tache. Nous n'avons pas de doute qu’en 
se servant de son experience d’edification de la nation 
acquise ailleurs dans le monde, l'ONU atteindra ses objec- 
tifs et jettera les bases economiques et sociales d’un Etat 
bien gere, stable et democratique. L'Australie s’engage 
pleinement a aider a cette tache. 

Le mandat de l’ATNUTO menera a une election 
democratique, au cours de laquelle le peuple timorais 
choisira son premier gouvernement et prendra officiellement 
sa place au sein de la communaute des nations. L'Australie 
attend ce jour avec interet. 

L’Australie a partage l'angoisse de la communaute 
internationale face a la violence qui a suivi le scrutin au 
Timor oriental. A la demande du Secretaire general, l'Aus- 
tralie a accepte de dinger la Lorce multinationale chargee de 
retablir la paix et la securite, de proteger et d’appuyer la 
Mission des Nations Unies au Timor oriental (MINUTO), 
et de faciliter le travail vital des agences humanitaires. 
Quinze pays se sont maintenant associes a l’Australie pour 
fournir des contingents au Timor oriental. Nous tenons a 
exprimer toute notre reconnaissance pour la cooperation que 
l'Australie a deja re£ue des pays de la region et d’autres 
membres de la communaute internationale pour lancer 
1'operation Lorce internationale au Timor oriental (INTER- 
LET), et qui a permis que cette operation soit rapidement 
couronnee de succes. Comme le Conseil le sait grace aux 
rapports periodiques du Commandant de 1TNTERLET, la 
securite a ete retablie dans la majeure partie du Timor 
oriental, les organisations a vocation humanitaire peuvent 
maintenant faire leur travail et les populations timoraises 
peuvent commencer a regagner leurs foyers dont elles 
avaient ete chassees. 

Conformement aux termes du projet de resolution 
d’aujourd’hui, l’Australie se felicite que la Lorce multina¬ 
tionale au Timor oriental sera remplacee des que possible 
par la composante militaire de l'ATNUTO. L'Australie 
souhaite vivement continuer a jouer un role actif apres le 
transfert des pouvoirs a la force de l’ATNUTO. Mais nous 
considerons egalement le maintien de la paix et de la 
securite au Timor oriental comme etant actuellement de la 
responsabilite de la communaute internationale. L'Australie 


prie instamment les Etats Membres de l’ONU de prendre 
rapidement des decisions pour contribuer a la force de 
maintien de la paix de l'ATNUTO ou de l'appuyer au 
mieux de leurs conditions particulieres. 

L’Australie rend hommage a l'Assemblee consultative 
du peuple indonesien, qui, le 20 octobre dernier, a accepte 
a l’unanimite de rapporter sa decision de 1978 integrant le 
Timor oriental a l’lndonesie. Cette decision temoigne du 
nouvel esprit democratique qui prevaut en Indonesie, qui a 
aussi ete illustre par les elections generates du 7 juin. 
L'Australie comprend que cela a ete une decision difficile, 
mais le resultat historique a confirme les responsabilites de 
F Indonesie au titre de F Accord tripartite du 5 mai. La 
decision a dans un certain sens marque la fin d’un doulou¬ 
reux probleme national et international, et l'Australie espere 
sincerement que cela marquera le debut d’une nouvelle 
relation positive entre les peuples indonesien et timorais, 
ainsi que de la reconciliation au sein de la population 
timoraise. 

Je manquerais a mes devoirs si je ne faisais pas remar- 
quer que la decision sur le Timor oriental a ete suivie de 
tres pres par F election d’Abdurrahman Wahid et de Mega¬ 
wati Soekarnoputri aux postes de president et de vice- 
presidente de la Republique d’lndonesie. Nous nous felici- 
tons de leur election, qui se situe dans la mouvance actuelle 
de reformes politiques en Indonesie, et qui constitue une 
contribution importante non seulement pour leur pays mais 
pour la stabilite de la region. 

L’Australie, en tant que proche voisin du Timor 
oriental et en tant que membre responsable de sa region et 
de la communaute internationale, s’engage a aider F ATNU- 
TO et le peuple timorais a se preparer a l’independance et 
a reconstruire et developper le pays. Nous pensons qu’il 
s’agit d’une responsabilite regionale et internationale a long 
terme. Nous prions instamment la communaute internatio¬ 
nale d'appuyer rapidement et genereusement le Fonds 
d’affectation speciale de l’ATNUTO. Nous nous engageons 
a cooperer avec les institutions specialises des Nations 
Unies, les donateurs financiers internationaux, les donateurs 
au plan bilateral et la communaute des organisations non 
gouvernementales pendant la periode qui precede la nais- 
sance d’une nation independante, et meme au-dela. 

Nous felicitons tous les participants a la presente 
seance pour la demarche cooperative qui a marque F elabo¬ 
ration du projet de resolution et permis de la mener a terme. 
Nous felicitons egalement le Secretaire general et son 
Representant personnel, Jamsheed Marker, et tous ceux qui, 
avec courage et devouement, ont represente les Nations 
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Unies sur place au Timor oriental au cours de cette periode. 
Ce projet de resolution represente un jalon pour la popula¬ 
tion du Timor oriental et pour les efforts consentis par les 
Nations Unies pour retablir la paix et la stabilite Internatio¬ 
nale s. 

Le President (parle en russe) : L’orateur suivant 
inscrit sur ma liste est le representant de la Nouvelle-Zelan- 
de. Je l'invite a prendre place a la table du Conseil et a 
faire sa declaration. 

M. Powles (Nouvelle-Zelande) (parle en anglais) : La 
Nouvelle-Zelande accueille avec satisfaction le projet de 
resolution en vertu duquel le Conseil decidera de creer 
F Administration transitoire des Nations Unies au Timor 
oriental (ATNUTO). C’est, pour le Timor oriental, un 
important pas en avant sur la voie de l'independance, choix 
qui a ete fait par Fecrasante majorite des electeurs est- 
timorais lors de la consultation populaire qui a eu lieu le 
30 aout sous F autorite des Nations Unies. 

La Nouvelle-Zelande s’engage a aider les Nations 
Unies dans F execution de cette importante tache. Cet 
engagement se traduira principalement par une importante 
contribution en personnel de la Force de defense de la 
Nouvelle-Zelande a la Force multinationale qui a ete man- 
datee par le Conseil de securite, en vertu de la resolution 
1264 (1999). Comme nous en avons informe le Secretaire 
general, cette contribution sera affectee a la composante 
militaire de F Administration transitoire des Nations Unies 
qui va etre autorisee aujourd'hui. Le Gouvernement neo- 
zelandais est d’avis que le remplacement de la Force multi¬ 
nationale par une force de maintien de la paix des Nations 
Unies dans le cadre de F Administration transitoire des 
Nations Unies devrait s'effectuer rapidement une fois que 
le projet de resolution aura ete adopte. 

II y a d’imperatives raisons, symboliques et pratiques, 
pour remplacer dans les plus brefs delais la Force multina¬ 
tionale par la Force des Nations Unies, comme il a ete 
envisage a Forigine, lorsque la resolution 1264 (1999) a ete 
adoptee, et comme le prevoit le projet de resolution portant 
creation de FATNUTO. La Nouvelle-Zelande estime en 
particulier que la creation d’une force de maintien de la 
paix des Nations Unies renforcera la securite de F operation 
et permettra un partage des responsabilites, principe qui 
devrait, a juste titre, regir les mesures de securite collectives 
des Nations Unies. 

Le President (parle en russe) : L’orateur suivant est 
le representant du Japon. Je l'invite a prendre place a la 
table du Conseil et a faire sa declaration. 


M. Satoh (Japon) (parle en anglais) : Le projet de 
resolution dont nous sommes saisis, portant creation de 
F Administration transitoire des Nations Unies au Timor 
oriental (ATNUTO), constitue un pas historique sur la voie 
de l’independance du Timor oriental. J’aimerais feliciter le 
peuple est-timorais pour les progres qu'il a realises a ce 
jour dans la realisation de son objectif et l'assurer que le 
Gouvernement et le peuple japonais lui fourniront appui et 
cooperation dans toute la mesure possible alors qu’il s’ef- 
force de mener a bien la phase ultime de l’independance et 
F edification de sa nation. 

J’aimerais aussi saluer toutes les parties interessees, 
notamment les Gouvernements indonesien et portugais, ainsi 
que le Secretaire general, pour les efforts qu’ils ont consen¬ 
tis en vue de cet accomplissement historique. La decision 
du Gouvernement indonesien d’organiser une consultation 
populaire au Timor oriental et la decision de l’Assemblee 
consultative du peuple indonesien d’invalider le decret de 
1978, qui integre le Timor oriental a l'lndonesie, sont 
particulierement significatives et hautement louables. Le 
succes de F election presidentielle democratique en Indone- 
sie est egalement encourageant dans ce contexte : il temoi- 
gne du progres constant de la democratisation en Indonesie 
et est en lui-meme rassurant pour l’avenir du Timor orien¬ 
tal, qui a besoin de tisser des liens d’amitie et de coopera¬ 
tion avec les pays voisins, et avec l’lndonesie en particulier. 

Avec Fadoption de ce projet de resolution commencera 
le processus d'edification de la nation est-timoraise. Ce 
processus consistera notamment a combler les vides dans 
F administration civile du Timor oriental ainsi qu’a realiser 
F objectif a plus long terme de renforcement des capacites 
et du developpement. Le processus ne sera nullement facile. 
Il importe done que le monde exterieur fournisse tout le 
soutien et toute la cooperation en son pouvoir a FATNUTO, 
ainsi qu’au peuple du Timor oriental et a son futur gouver¬ 
nement. Le Japon, quant a lui, est determine a faire tout ce 
qui est en son pouvoir pour Faider dans ses efforts d'edifi¬ 
cation de sa nation. 

Pour le succes de F edification de la nation, il est 
essentiel que le peuple est-timorais surmonte ses divergen¬ 
ces actuelles et parvienne a la reconciliation nationale afin 
de pouvoir travailler ensemble dans l’unite. Nous pensons 
egalement qu’il est crucial pour le peuple et le futur gou¬ 
vernement du Timor oriental d’etablir des relations amicales 
et de cooperation avec leurs voisins asiatiques et du Pacifi- 
que Sud. C’est, j’en suis sur, a cette reconciliation et a cette 
cooperation, a la fois entre les habitants du Timor oriental 
et dans leurs relations avec le monde exterieur, que les 
dirigeants et le peuple est-timorais entendent oeuvrer. Ce 
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que le monde exterieur doit faire maintenant, c’est encoura- 
ger les Est-Timorais a deployer de tels efforts et repondre 
a leurs efforts de t'acon positive et constructive. 

L’ATNUTO va etre confrontee a une tache immense, 
et il incombe a tous les Etats Membres de 1’Organisation 
des Nations Unies de faire en sorte qu’elle l’accomplisse 
avec succes. Tout d'abord, nous devons faire en sorte que 
FATNUTO parvienne a retablir l’ordre public au Timor 
oriental. II est impossible d’edifier la nation tant que la 
securite publique demeure incertaine. A cet egard, nous 
felicitons la Force multinationale de ses efforts jusqu'ici 
fructueux pour retablir et maintenir la paix dans le territoire, 
et nous tendons hommage aux pays qui fournissent des 
contingents a la Force. 

Le Japon a annonce qu’il verserait une contribution 
d’environ 100 millions de dollars des Etats-Unis au fonds 
d'affectation speciale que le projet de resolution demande 
de creer, en vue de faciliter la participation des pays asiati- 
ques et d’autres pays en developpement a la Force. Comme 
nous le savons tous, il importe que la Force soit veritable - 
ment multinationale, notamment grace a la participation de 
pays asiatiques, afin d’assurer son bon fonctionnement, et 
nous esperons vivement que son caractere multinational sera 
preserve lorsque ses responsabilites seront definitivement 
transferees a la Force internationale de FATNUTO. 

Bien entendu, il appartient au Gouvernement indone- 
sien d'arreter toute activite de sabotage qui serait lancee 
depuis son territoire. Et, etant donne que les activites des 
milices anti-independantistes n’ont pas encore cesse au 
Timor oriental, il faut que le Gouvernement indonesien 
redouble d’efforts pour prevenir toute ingerence. 

Deuxiemement, nous devons faire en sorte que FAT¬ 
NUTO parvienne a ameliorer la situation humanitaire au 
Timor oriental. Il importe tout autant de garantir le retour 
dans les plus brefs delais des Timorais deplaces qui souhai- 
tent regagner le Timor oriental. Cette tache exige la partici¬ 
pation non settlement de FATNUTO, mais aussi du Haut 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies (HCR) et 
d’autres organismes a vocation humanitaire, ainsi que 
d’organisations non gouvernementales. Le role du Bureau 
du Coordonnateur des affaires humanitaires dans la coordi¬ 
nation des activites des divers organismes est des lors 
particulierement important dans ce domaine. Une fois de 
plus, la cooperation du Gouvernement indonesien est indis¬ 
pensable a F amelioration des conditions humanitaires des 
Est-Timorais deplaces au Timor occidental et a leur retour 
au Timor oriental dans les plus brefs delais. 


Le Japon, pour sa part, envisagera de fournir une aide 
humanitaire supplementaire en reponse a l’appel anticipe 
lance par le Bureau du Coordonnateur des affaires humani¬ 
taires, en sus de la contribution financiere de 2 millions de 
dollars des Etats-Unis qu’il versera au HCR et au Pro¬ 
gramme alimentaire mondial pour la phase initiale de leur 
engagement. 

Troisiemement, nous devons faire en sorte que FAT¬ 
NUTO parvienne a mettre en place une administration civile 
au Timor oriental et a creer les capacites de la nouvelle 
nation en matiere de developpement economique et social. 
Il importe egalement que le peuple est-timorais participe a 
cette entreprise. 

La responsabilite de FATNUTO est particulierement 
lourde, non seulement parce qu’elle devra partir de rien, 
mais aussi parce qu’elle devra etablir une planification 
globale et a long terme. La cooperation de la communaute 
internationale et des institutions financieres internationales 
pertinentes est cruciale a cet egard. 

L’engagement qu’a pris le Japon d’aider FATNUTO 
et le futur gouvernement est-timorais dans F edification de 
la nation s’est deja reflete dans Fallocution qu’a prononcee 
le Ministre des affaires etrangeres Masahiko Koumura 
devant l’Assemblee generate, le 21 septembre, et je tiens a 
reaffirmer cet engagement aujourd’hui, ici-meme. 

Le Japon attend avec interet le jour ou il pourra 
accueillir un Timor oriental independant en tant que nou¬ 
veau membre de la communaute de l'Asie et du Pacifique 
et en tant qu’Etat Membre de FOrganisation des Nations 
Unies. Nous esperons sincerement que l’independance du 
Timor oriental marquera une page glorieuse de l’engage- 
ment des Nations Unies. Dans cette pensee, nous ferons de 
notre mieux pour soutenir FATNUTO et le peuple est- 
timorais. 

Le President (parle en russe) : L’orateur suivant 
inscrit sur ma liste est la representante de la Finlande. Je 
F invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 
declaration. 

Mme Rasi (Finlande) (parle en anglais ) : J’ai l’hon- 
neur de prendre la parole au nom de F Union europeenne. 
Les pays d’Europe centrale et orientale associes a l’Union 
europeenne — la Bulgarie, l’Estonie, la Hongrie, la Litua- 
nie, la Pologne, la Republique tcheque, la Roumanie, la 
Slovaquie — et les pays associes, Chypre et Malte, ainsi 
que les pays de FAssociation europeenne de libre-echange. 
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membres de l'Espace economique europeen, l'lslande et le 
Liechtenstein, souscrivent a cette declaration. 

L’Union europeenne se felicite de la decision prise le 
19 octobre par l’Assemblee consultative du peuple indone- 
sien de declarer nul et non avenu le decret de 1978 inte¬ 
grant le Timor oriental a Tlndonesie. Cette decision consti- 
tue une mesure importante dans le processus mene par les 
Nations Unies en vue de transferer aux Nations Unies, 
pacifiquement et sans heurt, 1’autorite au Timor oriental. 

L’Union europeenne, avec la communaute Internatio¬ 
nale, espere que la transition du Timor oriental vers l’inde- 
pendance totale se fera de fagon pacifique et ordonnee, et 
elle est confiante que le Gouvernement indonesien coopere- 
ra pleinement a cette fin. A cet egard, 1'Union europeenne 
se felicite de la decision prise par le Conseil de securite de 
creer 1'Administration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental (ATNUTO). 

Nous tenons egalement a saluer le deployment avec 
succes de la Force internationale au Timor oriental (IN- 
TERFET) et a rendre hommage aux Etats Membres de 
l'ONU qui ont fourni des troupes et du materiel a celle-ci. 
La participation des Etats de la region et les initiatives 
qu’ils ont prises ont ete particulierement importantes. 
L’Union europeenne voudrait rendre hommage aux pays de 
la region qui ont contribue a la mise en place de cette 
operation. Cela montre clairement l'interet qu’ils accordent 
au maintien de la paix dans la region. Dans ce contexte, 
nous reconnaissons l’importance d'une cooperation continue 
du Gouvernement indonesien avec la Force internationale. 
En outre, nous voudrions souligner l’importance que revet 
une periode de transition, geree judicieusement, faisant 
passer les choses des mains de 1’INTERFET a celles de la 
Force de maintien de la paix des Nations Unies afin d’assu¬ 
rer la continuite au cours de cette periode. 

L’Union europeenne reste preoccupee par la situation 
humanitaire au Timor oriental et au Timor occidental. Nous 
demandons a 1’Indonesie de cesser tout appui aux milices se 
trouvant au Timor occidental, de mettre un frein a leurs 
activites, de les demobiliser et d'assurer effectivement la 
securite le long de la frontiere. En outre, l’Union euro¬ 
peenne souligne 1’importance de la cooperation des autorites 
indonesiennes avec les institutions humanitaires internatio- 
nales, en particulier le Haut Commissariat des Nations 
Unies pom les refugies, en vue d’identifier les aspirations 
des Timorais de l’Est se trouvant au Timor occidental et 
ailleurs en Indonesie, afin de faciliter le retour au plus tot 
de ceux qui le souhaitent. 


L’Union europeenne se felicite de la resolution sur le 
Timor oriental adoptee a la session extraordinaire de la 
Commission des droits de l’homme et de la decision qui a 
ete prise ensuite par le Secretaire general de l’ONU de 
confier au Haut Commissaire des Nations Unies aux droits 
de l’homme, Mme Mary Robinson, la mise en place d’une 
commission chargee d'enqueter sur les violations presumees 
du droit international humanitaire au Timor oriental. Nous 
esperons que T Indonesie cooperera pleinement avec la 
commission d’enquete. Enfin, nous voudrions rendre hom¬ 
mage aux efforts deployes par le Secretaire general pour 
mener a bien le processus de consultation vers Tindepen- 
dance du Timor oriental et nous reiterons notre haute 
appreciation a la MINUTO pour le devouement et le cou¬ 
rage dont elle a fait preuve dans T application de son man¬ 
dat. 

L’Union europeenne continuera de suivre la situation 
de pres et d’appuyer le travail des Nations Unies et du 
Secretaire general. L’Union europeenne apportera sa contri¬ 
bution pour aider le Timor oriental a se redresser et a 
effectuer sa transition vers l'independance. 

Le President (parle en russe) : Je donne la parole au 
representant de la Republique de Coree. Je l’invite a pren¬ 
dre place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. Lee See-young (Republique de Coree) (parle en 
anglais) : II y a cinq mois settlement, en mai, le drame 
historique auquel on s’attendait depuis longtemps commen- 
gait a se derouler au Timor oriental quand les choses ont 
bascule avec la signature de T Accord du 5 mai et T adoption 
de la resolution 1236 (1999) du Conseil de securite. Nean- 
moins, nul ne prevoyait avec certitude, a l’epoque, revolu¬ 
tion du processus en trois phases que la communaute 
internationale et les parties directement concernees venaient 
juste de decider de lancer ensemble. 

L'adoption aujourd’hui du projet de resolution du 
Conseil de securite presente une grande importance car elle 
montre que, malgre toutes les incertitudes initiales, ainsi que 
les difficultes indicibles, les tragedies et les sacrifices 
imprevisibles qui ont marque les mois suivants, nous som- 
mes parvenus a traverser les phases I et II en tout juste six 
mois. Nous sommes maintenant sur le point d'entamer la 
phase III avec une certaine confiance. Alors que nous nous 
trouvons a ce carrefour important, ma delegation tient a 
rendre hommage a tous ceux qui ont oeuvre sans relache 
pour rendre cela possible. 

Premierement et avant tout, nous rendons hommage au 
peuple et au Gouvernement indonesiens pour leur decision 
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historique et courageuse de permettre l’organisation d’une 
consultation populaire parmi les Timorais et pour leur 
adhesion recente au resultat de la consultation en faveur de 
l’independance du Timor oriental. Deuxiemement, nous 
rendons hommage au Secretaire general, M. Kofi Annan, 
pour ses initiatives audacieuses et opportunes, et le role 
crucial qu’il a joue, ainsi qu’a son Representant personnel, 
l'Ambassadeur Marker, pour ses efforts inlassables et ses 
precieuses contributions. Troisiemement, nous rendons 
hommage au personnel de la Mission des Nations Unies au 
Timor oriental (MINUTO), du Haut Commissariat des 
Nations Unies pour les refugies et aux autres agents huma- 
nitaires pour leur devouement et leur courage et leurs 
grands efforts dans des circonstances difficiles. Enfin, nous 
rendons hommage a la Force multinationale, qui opere 
maintenant au Timor oriental sous commandement austra- 
lien, pour les realisations importantes qu'elle a accomplies 
jusqu’a present afin de restaurer l’ordre public, jetant ainsi 
les bases de la phase III. 

La decision prise par le Conseil de securite d’autoriser 
la creation de 1'Administration transitoire des Nations Unies 
au Timor oriental (ATNUTO) constitue un pas important 
pour la communaute internationale dans la tache difficile 
consistant a aider les Timorais orientaux a edifier une nation 
independante a partir de zero, a savoir : restaurer l’ordre 
public, faciliter le retour securitaire des refugies et des 
personnes deplacees, assurer l’acheminement de Tassistance 
humanitaire, redresser l’economie, edifier des infrastructures 
sociales et un systeme politique et, enfin, realiser la reconci¬ 
liation entre les Timorais eux-memes. 

Ma delegation appuie sans reserve le projet de resolu¬ 
tion du Conseil de securite que nous nous appretons a 
adopter ce matin et souhaite reaffirmer la determination de 
la Republique de Coree a se joindre a la communaute 
internationale pour mettre en oeuvre la resolution dans les 
mois a venir. A cet egard, mon gouvernement s’est deja 
engage a mettre des contingents a la disposition de 1'opera¬ 
tion de maintien de la paix de l'ONU des que la transition 
sera faite. 

Nous estimons egalement que le remplacement de la 
Force multinationale par la composante militaire de T Admi¬ 
nistration transitoire des Nations Unies au Timor oriental 
(ATNUTO) doit se faire le plus vite possible comme le 
prevoit le paragraphe 9 de la resolution. En outre, il est 
imperatif que 1’ATNUTO commence son travail en ayant a 
sa propre disposition sa propre composante militaire, etant 
donne le caractere primordial que revet le retablissement de 
l’ordre public sur l'ensemble du territoire du Timor oriental. 
Nous avons deja apporte une modeste contribution au fonds 


d’affectation speciale et a la Mission des Nations Unies au 
Timor oriental (MINUTO) au cours des phases I et II, mais 
mon gouvernement est pret a envisager une nouvelle contri¬ 
bution, dans la mesure de ses moyens, aux operations de 
F ATNUTO. 

Pour ce qui est de l’avenir, nous esperons sincerement 
que P ATNUTO sera en mesure de s’acquitter de son man¬ 
dat le plus tot possible — voire avant les dates prevues au 
paragraphe 17 du projet de resolution — en totale coopera¬ 
tion avec l’lndonesie, le Portugal et les autres Etats fournis- 
seurs de contingents et surtout avec l’appui et la participa¬ 
tion integrate de la population du Timor oriental et de ses 
dirigeants. Nous pensons qu’une transition rapide vers 
l’independance totale est souhaitable non seulement pour les 
Timorais eux-memes mais egalement pour ce qui est d’assu¬ 
rer la paix et la stabilite de la region tout entiere et d'aider 
les Indonesiens a aller de T avant, et a construire une nation 
forte, democratique et prospere. 

Avant de terminer, je tiens a vous remercier. Monsieur 
le President, d’avoir donne a des delegations qui ne sont pas 
membres du Conseil de securite la possibilite de prendre 
part aux travaux du Conseil. Le Conseil s’apprete a prendre 
des decisions tres importantes pour l’avenir du Timor 
oriental, qui auront des incidences considerables, financieres 
et autres, a court, a moyen, et a plus long terme — non 
seulement pour les membres du Conseil, mais aussi pour 
ceux qui n’en font pas partie et qui sont deja fortement 
engages dans les activites connexes de l’ONU, ainsi que 
pour les contribuants potentiels. C’est pourquoi, par principe 
et conformement a la lettre et a 1’ esprit de la Charte, nous 
sommes convaincus qu’en prenant des decisions de cette 
importance, le Conseil de securite doit encourager une plus 
large participation des Etats Membres concernes au debat 
comme au processus de prise de decisions, en vue d’obtenir 
de l'ensemble des Membres de l’ONU un appui et une 
cooperation plus importants indispensables au succes de 
toute operation prevue dans le cadre de ce genre de deci¬ 
sions. 

Le President (parle en russe) : Je voudrais assurer le 
representant de la Republique de Coree que les membres du 
Conseil de securite s’efforceront dans toute la mesure 
possible de tenir compte de l’avis de tous les Etats Mem¬ 
bres en la matiere. C’est d'ailleurs pour cette raison que 
nous avons tenu cette seance aujourd’hui plutot que vendre- 
di dernier, pour permettre a tous les Etats non membres du 
Conseil de prendre connaissance du texte du projet de 
resolution. 
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L’orateur suivant est le representant de la Norvege. Je 
1'invite a prendre place a la table du Conseil et a faire sa 
declaration. 

M. Ilonningstad (Norvege) (parle en anglais ) : La 
Norvege tient a rendre hommage au Secretaire general pour 
les efforts qu’il a toujours deployes pour trouver une solu¬ 
tion globale et internationalement acceptable a la question 
du Timor oriental et poursuivre le processus de consultation 
en vue de l'independance du Timor oriental. Nous voulons 
rendre de nouveau hommage a la Mission des Nations 
Unies au Timor oriental (MINUTO) pom le devouement et 
le courage dont elle a fait preuve dans 1’execution de son 
mandat. 

Nous accueillons avec satisfaction la decision prise le 
19 octobre par l'Assemblee consultative du peuple indone- 
sien d’annuler les decrets precedents qui agregeaient le 
Timor oriental a Flndonesie. Cette decision constitue un pas 
important dans le transfert ordonne vers l’ONU de F autorite 
au Timor oriental, dans un processus de transition vers 
l'independance totale du Timor oriental. 

Nous demeurons preoccupes par la gravite de la 
situation humanitaire qui regne tant au Timor oriental qu’ au 
Timor occidental. La Norvege demande aux autorites 
indonesiennes de cooperer pleinement avec les institutions 
humanitaires internationales pour aider les refugies du 
Timor oriental qui se trouvent au Timor occidental et pour 
faciliter le retour au Timor oriental des Timorais refugies 
dans la partie occidental et dans le reste de Flndonesie et 
qui souhaitent revenir. 

La Norvege se felicite de la decision prise aujourd’hui 
par le Conseil de securite de creer F Administration transi- 
toire des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO), au 
fmancement de laquelle nous avons decide de participer. 
L’engagement pris par la Norvege de soutenir la population 
du Timor oriental se poursuivra au-dela de la reponse aux 
besoins humanitaires immediats; nous debloquerons egale- 
ment des fonds d’aide au developpement pour la reconstruc¬ 
tion et les besoins de developpement a plus long terme. 

La population du Timor oriental a deja fait les pre¬ 
miers pas vers l’independance totale. Cette population 
merite le plein appui de la communaute international dans 
cet effort. 

Le President (parle en russe) : Je crois comprendre 
que le Conseil de securite est pret a voter sur le projet de 
resolution (S/1999/1083) dont il est saisi. Si je n’entends 


pas d’objection, je vais maintenant mettre aux voix le projet 
de resolution. 

En Fabsence d’objections, il en est ainsi decide. 

Je vais d’abord donner la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent prendre la parole avant le vote. 

M. Eldon (Royaume-Uni) (parle en anglais ) : Je 
m’associe, des a present, a la declaration faite tout a l’heure 
par le Representant permanent de la Finlande au nom de 
l’Union europeenne, ce qui va me permettre, par conse¬ 
quent, d’etre tres bref. 

Le projet de resolution sur lequel nous sommes sur le 
point de nous prononcer aujourd’hui, et auquel le Royaume- 
Uni a eu l’honneur de faire passer le cap des negotiations 
au sein du Conseil, inaugure une epoque nouvelle pour 
l’ONU comme pour le Timor oriental. 

Il est urgent non settlement de reconstruire le Timor 
oriental apres les destructions qu’il a subies, mais aussi de 
mettre en place et de developper un cadre administratif 
permettant la transition vers l'independance. En creant un 
systeme administratif et judiciaire, F Administration transi- 
toire des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO) peut 
jeter les bases de l’independance du Timor oriental, pour 
laquelle la population s’est prononcee a une ecrasante 
majorite. 

Realiser cet objectif difficile sera a la fois un enjeu de 
taille et une mise a l’epreuve sans complaisance pour 
l’ONU. D’abord, il impoite que l’ATNUTO soit deployee 
le plus vite possible, mais il faut le faire bien. Cela veut 
dire qu’il faut mobiliser les ressources du systeme des 
Nations Unies tout entier — y compris les fonds, program¬ 
mes et institutions financieres internationales, et assurer la 
participation de la population timoraise a chaque etape du 
processus. 

Enfin, je ne saurais laisser passer cette occasion pour 
feliciter a la fois la Mission des Nations Unies au Timor 
oriental et la Force multinationale deployee au Timor 
oriental pom Fextraordinaire bonheur avec lequel elles se 
sont acquittees de taches difficiles dans des circonstances 
extremement difficiles. Leur travail sera determinant pour 
une transition sans heurt vers l’ATNUTO, qui devrait se 
faire le plus tot possible. 

Le President (parle en russe ) : Je remercie le repre¬ 
sentant du Royaume-Uni de sa brievete. J’espere que tous 
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les autres auteurs du projet qui ont demande a intervenir 
sauront etre tout aussi brefs. 

M. Turk (Slovenie) (parle en anglais ) : Laissez-moi 
vous rassurer. Monsieur le President : je serai, moi aussi, 
relativement bref. 

Aucun des nombreux observateurs du Conseil de 
securite ne manquera de constater le caractere historique de 
la mesure que le Conseil s’apprete a prendre aujourd’hui. 
Avec 1’adoption du projet de resolution, l’Organisation des 
Nations Unies va en effet assumer des responsabilites au 
Timor oriental au niveau de la securite et de 1’ administra¬ 
tion, et d’autres questions liees a la transition vers Fautono- 
mie et Findependance du Timor oriental. C’est la un evene- 
ment important pour la population timoraise, mais aussi 
pour l'ONU. 

Aujourd’hui, nous devons nous rappeler qu’en 1975 et 
1976, il y a pres de 25 ans, le Conseil de securite et F As¬ 
semble generate avaient etabli le cadre politique et juridi- 
que qui a finalement permis a la population timoraise de 
voir son droit a F autodetermination respecte authentique- 
ment et honnetement. Des resolutions 384 (1975) et 389 
(1976) jusqu’a l’heure actuelle, le chemin a ete long et 
penible, et il a parfois semble que des considerations de 
realpolitik a court terme l’aient emporte. Toutefois, la le£on 
que nous avons reapprise dans le cas du Timor oriental est 
diametralement opposee et tres claire. C’est celle qui ensei- 
gne qu’un peuple bien decide a lutter pour la cause legitime 
de F autodetermination peut reussir. 

L’ONU va maintenant assumer une enorme responsa- 
bilite. Il est rare dans son histoire que F Organisation ait du 
tant faire directement. Il est essentiel que tous les Etats 
Membres de l'ONU comprennent que leur contribution 
individuelle et collective a cet effort sera d’une importance 
decisive pour le succes de F Administration transitoire des 
Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO) et, en fait, 
pour la credibilite de l'Organisation tout entiere. Comme 
plusieurs fois dans le passe, le succes sera largement tribu- 
taire des ressources engagees. 

Certaines des priorites exigeront une attention imme¬ 
diate. La situation humanitaire reste tres grave et le retour 
des refugies doit etre accelere. Il faut garantir la securite et 
la dignite des refugies qui rentrent chez eux. Le Gouverne- 
ment indonesien a la responsabilite premiere des conditions 
de retour des refugies qui se trouvent encore sur son terri- 
toire. Par la suite, il importera beaucoup que l'Administra- 
tion des Nations Unies soit suffisamment a l’ecoute des 
besoins de la population du Timor oriental. Nous sommes 


heureux que le projet de resolution qui doit etre adopte 
aujourd’hui souligne qu'il importe d’affecter a l’ATNUTO 
du personnel ayant la formation voulue en droit internatio¬ 
nal humanitaire, droits de l'homme et droit des refugies, y 
compris les dispositions relatives a l’enfance et a l'egalite 
entre les sexes, et forme aux techniques de negotiation et 
de communication, a la prise en consideration des differen¬ 
ces culturelles et a la coordination entre civils et militaires. 

Enfin, et ce n’est pas le moins important, les atrocites 
commises contre la population civile doivent faire l'objet 
d’enquetes approfondies. Le Conseil de securite doit etre 
informe en temps utile des progres de ces enquetes. La 
verite mene toujours a la reconciliation, et la justice en est 
la garantie. Nous esperons que les activites des mois a venir 
permettront a l'Organisation des Nations Unies de fermer 
dans la dignite un chapitre de F histoire des Est-Timorais et 
d'en ouvrir un nouveau dans un esprit de confiance et avec 
l’espoir realiste d’un avenir acceptable. 

M. Shen Guofang (Chine) (parle en chinois ) : Au¬ 
jourd’hui, nous sommes parvenus a un tournant historique. 
Le Conseil de securite est sur le point d’autoriser la creation 
de F Administration transitoire des Nations Unies au Timor 
oriental (ATNUTO), prouvant ainsi a Fevidence l'engage- 
ment des Nations Unies vis-a-vis de la population du Timor 
oriental. 

La Chine, l’lndonesie et le Timor oriental se trouvent 
dans la meme region. Nous esperons sincerement que la 
population du Timor oriental pourra, avec l'aide des Nations 
Unies, retablir des que possible la stabilite, developper son 
economic et etablir des relations d’amitie et de bon voisi- 
nage avec ses voisins. 

La Chine appuie pleinement F ATNUTO dans sa tache 
et enverra du personnel y participer. Je voudrais saisir cette 
occasion pour remercier le Representant personnel du 
Secretaire general, M. Marker, le Representant special du 
Secretaire general, M. Martin, et la Mission des Nations 
Unies au Timor oriental pour le travail considerable qui a 
deja ete accompli dans des conditions tres difficiles. Nous 
apporterons aussi notre plein appui au nouveau Representant 
special du Secretaire general, M. Vieira de Mello, dans 
Fexecution de sa tache et nous ne doutons pas qu’il se 
montrera a la hauteur de tous nos espoirs. 

Je voudrais aussi faire observer que le Timor oriental 
devra a terme etre gouverne par son propre peuple. La 
presence de l'Organisation au Timor oriental doit aider la 
population de cette tie a parvenir a Findependance et a 
l’autonomie. Il faudra done respecter le principe de la 
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participation de la population du Timor oriental en qualite 
de protagoniste, ainsi que les souhaits et les choix de la 
population. Dans toute la mesure possible, la population 
locale doit participer pleinement et jouer le role qui lui 
revient. 

La delegation chinoise a participe aux consultations sur 
le projet de resolution dans un esprit constructif. Nous 
souhaitons remercier les coauteurs qui ont accepte nos 
amendements et nous voterons pour le projet de resolution 
dont nous sommes saisis. 

M. Hasmy (Malaisie) (parle en anglais) : Ma delega¬ 
tion juge le moment opportun pour le Conseil d’adopter le 
projet de resolution dont il est saisi. Le peuple du Timor 
oriental a clairement exprime son desir de commencer un 
chapitre nouveau de son histoire, et ce desir a ete accepte 
de bonne foi par FIndonesie, ainsi qu’il ressort de la deci¬ 
sion prise recemment par T Assemblee consultative populaire 
de ce pays, dont la communaute internationale s’est felici- 
tee. Avec Tadoption aujourd’hui de ce projet de resolution, 
l'Organisation des Nations Unies entamera un processus 
consistant a assumer la responsabilite de F Administration 
transitoire du Timor oriental, ce qui preparera le peuple a 
l'independance d’ici quelques annees. 

Nous pensons que, pour que ce projet de resolution 
puisse etre execute avec succes, les Etats Membres de 
l'Organisation devront appoiter leur aide et, les parties 
concernees, leur pleine cooperation, notamment FIndonesie, 
dont la cooperation jusqu’a present a ete reconnue a sa juste 
valeur. Le fait que le processus entier ait ete mene a bien 
dans une periode de temps relativement courte apres la 
signature de FAccord du 5 mai, malgre les nombreuses 
difficultes interieures auxquelles FIndonesie a ete confron- 
tee, temoigne de l’engagement du Gouvernement indonesien 
qui etait alors place sous la direction de Fancien President 
Habibie, a qui nous devons rendre un hommage particulier, 
aussi bien que de celui du gouvernement actuel, sous la 
presidence d’Abdurrahman Wahid, et du Parlement indone¬ 
sien. 

Le role de FIndonesie, ainsi que celui du Portugal, est 
dument reconnu dans le projet de resolution en tant que 
facteur important d'une application reussie du projet de 
resolution et du fonctionnement harmonieux de F Adminis¬ 
tration transitoire des Nations Unies au Timor oriental 
(ATNUTO). A l’heure de remodeler l’avenir du Timor 
oriental, il convient de reconnaitre le role unique que ces 
deux pays ont joue sur le plan historique et, dans le cas de 
FIndonesie, sur le plan geopolitique egalement. On ne peut 
aller a l’encontre de Fhistoire ni de la geographie : il 


importe done que le futur gouvernement du Timor oriental 
accepte ces realites et commence a forger des relations 
constructives et mutuellement avantageuses avec ces deux 
pays, et en particulier avec son grand voisin. Nous pensons 
que cette relation repond aux voeux des deux pays, et en 
particulier de FIndonesie, qui est sur le terrain inseparable 
du Timor oriental avec lequel il partage des frontieres aussi 
bien terrestres que maritimes. L'ATNUTO peut aider a 
poser les bases d’une telle cooperation. 

En tant que voisin a l’echelle regionale, la Malaisie 
attend avec interet un Timor oriental independant qui pourra 
jouer un role plein et constructif dans les affaires de la 
region et nous escomptons que le pays sera integre dans la 
region. La geographie impose au Timor oriental de faire 
partie de l'Asie du Sud-Est ou du Pacifique Sud, ou des 
deux regions. Bien entendu, il appartiendra au futur gou¬ 
vernement du Timor oriental de determiner sa politique 
exterieure sur la base de ce qui servira le mieux ses interets. 
Etant donne sa proximite avec les deux sous-regions, il sera 
peut-etre impossible au Timor oriental de s’isoler de l’une 
ou l’autre et necessaire d’etre proche des deux. 

La reconstruction du Timor oriental exigera les condi¬ 
tions necessaires de paix et de stabilite. A cette fin, ma 
delegation a souligne F importance de la reconciliation entre 
la population du Timor oriental a titre de condition pream¬ 
ble et, par consequent, nous nous felicitons de F inclusion de 
cet element essentiel dans le projet de resolution. Nous 
pensons que tous les Est-Timorais. quels que soient leurs 
antecedents et leurs convictions politiques, ont leur place 
dans le futur Timor oriental independant. Par consequent, 
nous demandons a l’ATNUTO d’ouvrir la voie a un proces¬ 
sus de reconciliation entre les dirigeants est-timorais, en 
consultation etroite avec eux. Nous sommes encourages par 
le caractere conciliant des observations initiales faites par 
M. Xanana Gusmao a cet egard, dans lesquelles se refletent 
ses dispositions naturelles d’homme d’Etat sur cette ques¬ 
tion. Si les dirigeants du Timor oriental exercent la meme 
politique, l’avenir s'annoncera favorable pour le Timor 
oriental. Les dirigeants du Timor oriental auraient interet a 
s’inspirer des enseignements legues par les pays qui ont ete 
dechires par des conflits internes, mais se sont reconstruits 
sur la base de la reconciliation nationale. 

Ma delegation appuie la mise en route, des que possi¬ 
ble, de la composante militaire de l'ATNUTO avec l'intro- 
duction d’une force de maintien de la paix des Nations 
Unies dument constituee et le disengagement progressif de 
la Force internationale au Timor oriental (INTERFET), 
conformement a la resolution 1264 (1999) du Conseil de 
securite et aux dispositions de FAccord du 5 mai. La 
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Malaisie appuie la proposition du Secretaire general de 
deployer une force de maintien de la paix des Nations Unies 
comprenant jusqu’a 8 950 hommes et 200 observateurs 
militaires, qu’elle considere appropriee et adequate. 

La Malaisie a exprime le vif desir de contribuer 
notablement a cette force, en temoignage de l’appui consi¬ 
derable qu’elle continue d’apporter aux operations de 
maintien de la paix de l’ONU auxquelles elle a participe 
activement au cours des annees. Le haut degre de profes- 
sionnalisme de nos soldats et de notre police nous ont valu 
les eloges de l’ONU. La Malaisie manifeste ainsi, d’autre 
part, son desir marque de venir en aide au Timor oriental, 
notre voisin, alors qu’il cherche sa place en tant que nou- 
velle figure dans la communaute des nations, processus 
auquel la Malaisie et d'autres voisins de la region sont 
desireux de participer. Nous regrettons done profondement 
les doutes qui ont ete souleves dans certains milieux quant 
a l’opportunite pour un contingent malaisien d’accomplir 
une mission importante de maintien de la paix au Timor 
oriental, et a sa fiabilite dans ce role. Notre bilan parle de 
lui-meme. 

Malgre quelques reserves que nous maintenons sur ce 
projet de resolution, ma delegation va voter pour. Nous ne 
doutons pas que son adoption unanime par le Conseil en 
facilitera une application reussie et sans heurt. 

M. Buallay (Bahrein) (parle en arabe) : Le projet de 
resolution que nous allons adopter aujourd’hui est d’une 
importance particuliere parce qu’il porte sur l’etablissement 
de T Administration transitoire des Nations Unies au Timor 
oriental (ATNUTO) qui devra assumer notamment l'entiere 
responsabilite de F administration du Timor oriental et devra 
avoir tous les pouvoirs legislates et executifs necessaires 
pour mener la transition du Timor oriental vers F indepen- 
dance. A cette occasion, je voudrais exprimer notre appre¬ 
ciation des efforts du Secretaire general et de ses collabora- 
teurs dans cette affaire. Nous croyons que l’une des plus 
importantes taches de F ATNUTO consiste a realiser la 
reconciliation entre toutes les factions des Timorais de l'Est 
et a preparer le Timor oriental a etre un membre actif de la 
communaute internationale. Cet objectif peut etre atteint, en 
regardant vers l’avenir et en oubliant le passe. En preparant 
ce projet de resolution, nous nous sommes efforces d’eviter 
d’exacerber les susceptibilites pour plutot une differente 
approche, fondee sur une vision positive et en rendant 
hommage a la cooperation de toutes les parties, particuliere- 
ment celle du Gouvernement indonesien. Sans la coopera¬ 
tion de celui-ci, en effet, tout le processus n’aurait pas pu 
etre mene a terme au Timor oriental, processus qui a com¬ 
mence par la consultation populaire et qui s’est acheve par 


F adoption par le Parlement indonesien des resultats de cette 
consultation. Parallelement a cela, le Gouvernement indone¬ 
sien a pris d’autres mesures, qui prouvent qu’il etait parfai- 
tement a la hauteur de ses responsabilites et n’avait done 
pas besoin qu’on les lui rappelle. 

Nous voudrions expliquer la fagon dont nous enten- 
dons le paragraphe 12 du dispositif. Nous sommes d’accord 
avec le contenu de ce paragraphe qui stipule que les autori¬ 
tes indonesiennes sont responsables de prendre les mesures 
necessaires pour le retour au Timor oriental des refugies qui 
se trouvent au Timor occidental et dans les autres regions 
de Flndonesie. Cependant, nous pensons que la determina¬ 
tion des mesures a prendre doit etre laissee aux autorites 
indonesiennes, non pas parce que ces regions sont sous la 
souverainete absolue de Flndonesie, mais parce que le 
Gouvernement indonesien a demontre a plusieurs reprises 
qu’il honore ses engagements. Par consequent, nous pensons 
qu’il n’est pas necessaire d’inclure la seconde partie du 
paragraphe 12 du dispositif. En depit de cela, et pour 
demontrer notre volonte de cooperer avec le Conseil, nous 
allons voter en faveur du projet de resolution que nous 
avons sous les yeux aujourd’hui et qui a ete accepte par 
Flndonesie, comme vient de le declarer son representant. 

M. van Walsum (Pays-Bas) (parle en anglais) : Les 
Pays-Bas se felicitent de la decision de l’Assemblee consul¬ 
tative du peuple d'abroger le decret qu’elle avait vote et qui 
avait annexe le Timor oriental a Flndonesie. Nous nous 
associons aux autres delegations pour exprimer notre admi¬ 
ration devant le sens des responsabilites et le realisme dont 
a fait montre l'Assemblee consultative du peuple de l’lndo- 
nesie sur cette question. Nous ne pouvons toutefois pas faire 
l’eloge de Flndonesie sans, en meme temps, lui rappeler ses 
responsabilites du sort des refugies du Timor oriental qui se 
trouvent au Timor occidental et ailleurs en Indonesie. 
Comme cela a ete enonce dans le projet de resolution, nous 
nous felicitons de l'engagement pris par le Gouvernement 
indonesien de permettre aux personnes deplacees qui se 
trouvent au Timor occidental ou dans d’autres regions de 
Flndonesie de retourner, si elles le desirent, au Timor 
oriental. Mais nous attachons aussi une importance capitale 
au paragraphe suivant, paragraphe que le precedent orateur 
a mentionne, et nous voudrions mettre F accent sur toute 
l'importance de ce paragraphe. Les autorites indonesiennes 
ont la responsabilite de garantir la surete et la securite de 
tous les refugies et du caractere civil et humanitaire des 
camps et colonies de peuplement des refugies, particuliere- 
ment celle de mettre un frein a la violence et aux intimida¬ 
tions auxquelles se livrent les milices dans ces lieux. 
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Lorsque nous parlons des responsabilites et des taches 
de l’ONU au Timor oriental qui seront assumees par le 
biais de 1’Administration transitoire, nous ne devrons pas 
perdre de vue qu’il est primordial d’impliquer la population 
du Timor oriental elle-meme. Les Pays-Bas se felicitent de 
ce que le projet de resolution ait mis F accent sur la neces¬ 
sity d’une consultation et d’une cooperation etroite avec la 
population du Timor oriental. II est tout aussi important et 
logique que l’Administration civile des Nations Unies au 
Timor oriental se concentre sur Fobjectif de doter les 
Timorais de capacites leur permettant d’assumer la respon- 
sabilite de leur propre gouvernement democratique et 
autonome. 

L’ONU, qui constitue durant la presente phase l’orga- 
nisation indispensable, devrait evidemment s’efforcer de 
devenir superflue. Cependant, elle devrait s’assurer que le 
processus de transmission des responsabilites aux Timorais 
soit calibre attentivement pour qu'il corresponde a la verita¬ 
ble emergence des competences locales. Se desister des 
responsabilites de fagon prematuree sur les epaules des 
Timorais equivaudrait a les abandonner. 

En meme temps, nous devons assurer que les ressour- 
ces militaires sur le terrain soient proportionnees aux defis 
croissants en matiere de securite auxquels fait face le Timor 
oriental. Une reduction de la force militaire au Timor 
oriental, prevue dans l’actuel projet de resolution, doit etre 
envisagee seulement au cas ou les conditions de securite le 
permettraient. 

Mon pays, de concert avec le Royaume-Uni, appuie 
pleinement la declaration faite par le representant de la 
Finlande, au nom de F Union europeenne (UE). 

M. Fonseca (Bresil) (parle en anglais) : Aujourd’hui, 
le Conseil de securite a encore pris une autre mesure deci¬ 
sive dans la voie du processus long et douloureux vers 
F autodetermination du Timor oriental. Le peuple bresilien 
a toujours appuye entierement Fobjectif de l’independance 
du Timor oriental. C’est done, pour nous aujourd’hui, un 
jour de joie et d’espoir. 

Le Bresil est un des pays auteurs du projet de resolu¬ 
tion que nous nous preparons a voter. Nous sommes 
convaincus qu'il reflete de fagon satisfaisante les recom- 
mandations du Secretaire general sur FAdministration 
transitoire des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO). 

Nous voudrions mettre en relief le paragraphe 8 du 
dispositif du projet de resolution, qui souligne la necessite, 
pour l’ATNUTO, d'une consultation et d’une cooperation 


etroites avec le peuple du Timor oriental. La construction 
d'une nouvelle nation est necessairement une entreprise de 
tout le peuple. Dans le cas du Timor oriental, le processus 
de la guerison et de la reconciliation est une condition 
necessaire pour une transition en douceur vers l’indepen- 
dance. A cet egard, le Bresil considere extremement impor¬ 
tant le role que devra jouer le Conseil national de la resis¬ 
tance timoraise. 

Cela constitue la derniere mesure officielle avant que 
l'ONU n’assume pleinement ses responsabilites au Timor 
oriental. II y a moins d’une semaine, l’Assemblee populaire 
consultative de l'lndonesie a vote a l'unanimite pour l’abro- 
gation de la mesure qui avait annexe le Timor oriental a 
l’lndonesie. Nous felicitons le Gouvernement indonesien 
pour cette decision qui tombe a point nomme. 

II est inutile de citer nommement tous ceux qui ont 
contribue a la realisation de Fobjectif d'autodetermination 
du Timor oriental. Ma delegation voudrait rendre hommage 
au peuple du Timor oriental, pour son courage a maintenir 
cet ideal alors qu’il etait en proie a des difficultes qui ont 
paru parfois insurmontables. 

Maintenant, c’est au tour de la communaute internatio- 
nale, par le biais de l’ONU, de faire en sorte que le futur 
Etat du Timor oriental soit construit sur des base democra- 
tiques solides et durables. Le Bresil est pret a contribuer a 
cet effort. 

M. Dejammet (France) : Le projet de resolution sur 
lequel nous allons voter a pour but de creer une Adminis¬ 
tration transitoire des Nations Unies a Timor-Est, l’ATNU- 
TO. II s’agit d’une etape essentielle. Les initiateurs meritent 
d’etre felicites. Meritent egalement nos felicitations, les 
Gouvernements — le Portugal, l’lndonesie —, les pays de 
la region, les responsables du Secretariat, qui ont tous 
contribue a l’aboutissement pacifique de la realisation du 
principe d'autodetermination. 

A la suite de la consultation du 30 aout, l’lndonesie et 
le Portugal sont convenus de transferer en bon ordre a 
FOrganisation des Nations Unies F autorite a Timor-Est. 
Dans ce cadre, l’Assemblee consultative du peuple indone¬ 
sien a recemment annule le decret de 1978 rattachant le 
Timor-Est a l’lndonesie. Comme tous les autres orateurs qui 
m’ont precede, la France salue cette decision courageuse et 
positive de l’lndonesie. Elle constitue un jalon majeur dans 
la transition de Timor-Est vers l'independance. Cette transi¬ 
tion doit etre soutenue par les Nations Unies. C’est le role 
qui revient a l’ATNUTO, qui devra assurer non seulement 
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le maintien de la paix en remplacement de FINTERFET, 
mais la reconstruction de Timor-Est. 

Nous nous rejouissons de la mise en place de cette 
mission ambitieuse. Celle-ci temoigne de la volonte du 
Conseil de prendre toutes ses responsabilites en matiere de 
restauration et de maintien de la paix dans les zones en 
crise, dans quelque partie du monde que ce soit. Cette 
mission constituera egalement l'exemple d’une approche 
globale du maintien de la paix, prenant en compte la neces¬ 
sity d’une reconstruction economique et sociale du territoire, 
sans laquelle la stabilite a long terme de Timor serait 
menacee. 

Le succes implique que 1'ATNUTO soit deployee et 
commence l'execution de son mandat dans les plus brefs 
delais, et que le deployment en particular de sa compo- 
sante militaire ait lieu comme prevu, des que possible. 

La stabilite a long terme de Timor ne dependra pas 
seulement de 1’ATNUTO, mais egalement de toutes les 
parties concernees et, au premier chef, des Timorais eux- 
memes. C’est pourquoi, comme les autres pays qui se sont 
exprimes, nous appelons l'ensemble des Timorais a s’enga- 
ger dans un processus de reconciliation nationale qui pour- 
rait garantir la paix, la stabilite et le respect des droits de 
l’homme a Timor-Est. 

M. Petrella ( Argentine) (parle en espagnol) : Je 
voudrais m’associer aux orateurs precedents pom recom¬ 
mander 1'appui unanime au projet de resolution que nous 
allons adopter et que ma delegation a l’honneur de copar- 
rainer. Nous sommes reconnaissants au Secretaire general 
pour son rapport sur la situation au Timor oriental, figurant 
au document S/1999/1024, proposant la creation d’une 
Administration transitoire des Nations Unies au Timor 
oriental (ATNUTO), comme cela est decide au paragraphe 

1 du dispositif du projet de resolution. 

Nous appuyons le mandat tel que fixe au paragraphe 

2 du dispositif ainsi que les objectifs et la structure recom- 
mandes par le Secretaire general. Nous souhaitons plein 
succes au futur Representant special. Ce dernier sera res- 
ponsable de tous les aspects de Taction des Nations Unies 
au Timor oriental. 

II me semble que le moment est venu d’envisager 
l’avenir. Le succes de 1’ATNUTO constitue un defi unique 
pour les Nations Unies. 

Nous voudrions enfin remercier le personnel de la 
Mission des Nations Unies au Timor oriental (MINUTO), 


dont le devouement et le comage ont demontre la valeur du 
personnel des Nations Unies et les sacrifices qu’il etait pret 
a accepter. II convient de rendre un hommage particular a 
l'Ambassadeur Marker, dont la competence et F experience 
se sont averees decisives durant les phases les plus ardues 
de la crise. Nous exprimons 1’appui et la confiance de la 
Republique argentine au peuple et aux dirigeants du Timor 
oriental. 

M. Duval (Canada) : Le Canada coparraine avec 
plaisir la resolution qui etablira 1’ATNUTO. Afin de prepa¬ 
rer la transition a l'independance — la voie qui a ete 
choisie lors de la consultation populaire du 30 aout 
1999 —, le peuple longtemps eprouve du Timor oriental a 
besoin d’une presence robuste des Nations Unies, presence 
qui sera assuree par la resolution que nous adopterons 
aujourd’hui. 

(L ’orateur poursuit en anglais) 

Trois aspects de ce projet de resolution sont tout a fait 
importants pour le Canada. Premierement, le quatorzieme 
alinea demande a toutes les parties de cooperer aux enque- 
tes menees au sujet d’informations faisant etat de violations 
systematiques, generates et flagrantes du droit international 
humanitaire et des droits de l’homme commises au Timor 
oriental. L’une de ces enquetes devra etre menee par la 
Commission internationale d’enquete creee par le Secretaire 
general, tel que demande pm une resolution en date du 
27 septembre de la Commission des droits de l’homme. Le 
Canada a coparraine cette resolution et nous exhortons 
toutes les parties, notamment le Gouvernement indonesien, 
a cooperer avec la Commission d’enquete. La justice fait 
partie integrante de la reconciliation. Les auteurs de crimes 
doivent etre traduits en justice. 

Deuxiemement, nous reaffirmons que la Force interna¬ 
tionale au Timor oriental (INTERFET) devrait etre rempla- 
cee par F element de maintien de la paix de 1’ATNUTO des 
que possible, comme cela est indique au paragraphe 9 du 
dispositif. Sur la base des experiences avec les forces 
multinationales au Rwanda, en Somalie, en Haiti et a l’Est 
du Zaire, le Canada considere que le Conseil amait pu — et 
du — autoriser, dans sa resolution 1264 (1999), une opera¬ 
tion de maintien de la paix classique sous le commandement 
de l'ONU pour le Timor oriental. Cette mission, portant des 
berets bleus, financee sur la base du mecanisme standard de 
contributions aux operations de maintien de la paix, et 
multinationale, aurait pu etre deployee aussi vite qu’une 
force multinationale. Le facteur essentiel retardant le de- 
ploiement d’une operation de maintien de la paix des 
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Nations Unies n’etait pas de nature operationnelle mais 
politique. 

(L ’orateur reprend en frangais) 

Enfin, il faut financer les elements essentiels de l’AT- 
NUTO par des contributions regulieres. Le financement «a 
la carte» au moyen de contributions volontaires a des fonds 
d’attribution speciale ne peut pas donner la securite finan- 
ciere necessaire aux Nations Unies pour des missions 
comme celle que nous autorisons aujourd'hui. Le peuple du 
Timor oriental a besoin de cette securite. 

Le role de l'ATNUTO n’est pas d’administrer a elle 
seule le Timor oriental. Le peuple du Timor oriental doit 
participer integralement au travail de l'ATNUTO. Le peuple 
du Timor oriental a enfin la chance d’organiser a son gre sa 
societe et les Nations Unies ont le devoir de V aider a 
renforcer sa capacite de le faire. 

M. Burleigh (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Je voudrais indiquer que l'Ambassadeur Holbro¬ 
oke souhaitait assister a cette seance du Conseil de securite 
vu la haute priorite de la question du Timor oriental pour 
les Etats-Unis. II est absent car il a du, de fagon imprevue, 
traiter de la question des arrieres dus par les Etats-Unis, 
question dont notre congres est saisi. Je suis sur que les 
autres collegues et le Secretaire general comprendront cette 
situation. 

Les Etats-Unis appuient le projet de resolution portant 
creation de 1’Administration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental (ATNUTO). Nous saluons la decision de 
l'Assemblee consultative du peuple indonesien d'accepter 
les resultats de la consultation populaire. Comme l’a dit le 
President Clinton, cet acte historique illustre le respect de 
la volonte du peuple du Timor oriental. Ce projet de resolu¬ 
tion, tout comme le vote de l'Assemblee indonesienne, est 
une mesure positive. La communaute internationale doit 
aider le peuple timorais, d’abord a ameliorer son sort, puis 
a construire les institutions lui permettant de devenir inde¬ 
pendant. 

A cet effet, nous soulignons qu’il faut continuer de se 
preoccuper du sort des Timorais ayant fui les violences au 
Timor oriental, et qui maintenant subissent des actes d'inti- 
midation dans des camps de refugies au Timor occidental. 
Ils doivent beneficier de la securite dans les camps, avoir 
acces a l’aide internationale et le droit de retourner chez 
eux. 


D’autre part, nous ne saurions trop insister sur la 
necessite pour l’ONU de travailler en etroite consultation 
avec la population du Timor oriental et nous notons avec 
une grande satisfaction que le retour de Xanana Gusmao 
s’est effectue dans des conditions de securite. 

Nous saluons la perseverance dont ont fait preuve les 
membres du Conseil de securite pour ce qui est du Timor 
oriental. Au cours de ces derniers mois, nous avons oeuvre 
de concert pour appuyer l’ONU. La reaction de l’ONU a la 
crise au Timor oriental temoigne du potentiel de cette 
institution et de la grande promesse qu’elle incarne. 

Je voudrais revenir sur quelques elements du projet de 
resolution dont nous sommes saisis. 

Le Conseil a pris les dispositions voulues pour permet- 
tre une transition entre la force multinationale et une opera¬ 
tion de maintien de la paix de l'ONU. La transition aura 
lieu, comme l’a propose le Secretaire general, en tenant 
compte des vues du Commandant de la Lorce internationale 
au Timor oriental et des conditions sur le terrain; il ne s’agit 
pas de prolonger le deployment de la Lorce internationale, 
mais de permettre un transfert effectif dans des conditions 
de securite. 

Le Secretaire general a decide a juste titre de creer un 
fonds d’affectation speciale pom le Timor oriental confor- 
mement a la pratique habituelle qui consiste a utiliser les 
contributions versees au titre des operations de maintien de 
la paix pour financer le personnel de l’ONU, les forces de 
maintien de la paix et la police civile. Les projets mis sur 
pied par la societe civile pour assurer une transition vers 
l'independance devraient etre finances grace aux contribu¬ 
tions apportees par ceux qui ont manifeste un vif interet 
pour aider le Timor oriental a devenir un Etat independant 
et viable. 

Nous nous felicitons de l’appel lance a toutes les 
parties pour qu’elles apportent leur cooperation dans le 
cadre des enquetes qui sont menees sur les rapports faisant 
etat de violations du droit international humanitaire et du 
droit relatif aux droits de l’homme. 

Les attaques dirigees contre les civils, le personnel de 
l'ONU, le personnel des organisations non gouvernementa- 
les et les journalistes de meme que le deplacement force des 
Timorais etaient criminels. Il est absolument necessaire que 
des instances credibles puissent enqueter sur ces violations, 
identifier les responsables et faire en sorte qu’ils soient 
traduits en justice. 
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Nous saluons le courage et le devouement du person¬ 
nel de la Mission des Nations Unies au Timor oriental 
(MINUTO). Nous savons que ceux qui sont charges de la 
nouvelle mission feront tout leur possible pour la remplacer 
efficacement. Nous tendons en outre hommage a tous ceux 
qui ont participe a la Force multinationale autorisee par 
l’ONU, et en particular a l'Australie qui a pris la tete de 
cette mission tres ardue. 

Les activites menees par la Force multinationale ont 
pose les bases en vue du deployment de F Administration 
transitoire des Nations Unies au Timor oriental (ATNUTO). 
Nous souhaitons cooperer avec l'ONU, la population du 
Timor oriental, le President Wahid, le Gouvernement 
indonesien et nos autres partenaires pour faire en sorte que 
le passage du Timor oriental a l’independance s’effectue 
dans des conditions harmonieuses et de maniere efficace. 

Le President ( parle en russe) : Je vais maintenant 
mettre au voix le projet de resolution publie sous la cote 
S/1999/1083. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Argentine, Bahrein, Bresil, Canada, Chine, France, 

Gabon, Gambie, Malaisie, Namibie, Pays-Bas, Fede¬ 
ration de Russie, Slovenie, Royaume-Uni de Grande- 

Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique. 

Le President (parle en russe) : Le resultat du vote est 
le suivant : 15 voix pour. Le projet de resolution est adopte 
a l’unanimite en tant que resolution 1272 (1999). 

II n’y a plus d’orateurs inscrits sur ma liste. Le Conseil 
de securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite reste saisi de la question. 

La seance est levee a 11 h 55. 
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